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ABSTRACT

The objectives of this study are to find the types of code switching use by the teachers in providing English classroom instruction and to describe the reasons why the teachers use code switching in English classroom instruction at seventh grade of SMP Negeri 13 Medan. This study was conducted on English teachers of seventh grade at SMP Negeri 13 Medan. Descriptive qualitative research design was used as a research method while in data collection, observation, video recording, and interview were used in this study. The results showed that (1) in English classroom instruction of seventh grade that the teachers use three types of code switching namely 9 utterances in tag switching, 10 utterances with inter-sentential switching, and 43 utterances in intra-sentential switching and (2) teacher’s reasons use code switching in English classroom instruction was triggered by rhetoric reason where the teacher use English and Indonesian as the language classroom, topic of conversation based on the topic that discussed in each of meetings, and the student’s lack of vocabulary in English. Hence, it can be concluded the teachers use code switching in English classroom instruction to reach the student’s knowing and understanding about the learning in English classroom and to create the environment classroom enjoy and motivated.
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INTRODUCTION

English Foreign Language (EFL) is a language learning program in countries where English is not a common or official language. This is done through the needs of the era of globalization, namely the ability and expertise of human resources to increase the capacityto support the development of science and technology in the world. In Indonesia, learning English as a foreign language or EFL refers to learning and using English as an additional language in addition to the country's main language, Indonesian (Munawaroh, 2022).

English classroom instruction comes to an important role in teaching English to students, especially students at the junior high school level in Indonesia. Classroom instruction aims to give instruction to students in carrying out an activity that supports the teaching and learning process. Mayer & Estrella (2014) stated that classroom instruction is described in the form of learning activities that make students receive and act on information at the same time. In line with this, teachers are expected to implement the target language as the main language in the English learning process, especially in classroom instruction. Aside, Marsella (2020) stated that the use of Indonesian in teaching English as a foreign language cannot be avoided. This is due to the conditions and participants in the English classroom. This phenomenon is generally found that students have difficulty in understanding the teachers’ instructions given by using English in the teaching and learning process.

Based on the preliminary observation, The teacher used Indonesian as the main language or language of instruction in delivering learning instructions in English classroom. The teacher tends to use Indonesian, not using English as a characteristic of learning English in the classroom. Furthermore, during the teaching and learning process, the teacher changes phrases in one utterance using English and Indonesian simultaneously to explain instructions to achieve student understanding and response. Furthermore, the teacher thought that students more understood the instruction if the teacher gave it in Indonesian. However, the teacher made a language switch from Indonesian to English or vice versa to provide classroom instruction.

Moore (in Nurhamidah, 2018) states that the use of the source language is still considered a challenge for teachers where it is expected that the use of the source language is less than the target language to avoid language mixing. This statement is explained in a learning situation where students and teachers prefer language switching using the source language as the main language of communication. This is due to the situation of students who are easier to understand instructions using the source language than the target language, this becomes a problem when teachers have to use English more in teaching English.

METHOD

To determine the use of code switching in English classroom instruction by the teachers, researcher conducted observation and interview in two English teacher of seventh grade in five meetings. In addition, this study used data collection tools in the form of notebooks, interview guides, and recording devices in the form of cell phone-cameras to record video and audio during the research process. The data was used the transcription of the teacher's speech during classroom learning in English classroom and the results of interviews between teachers and the researcher. The data classified in the terms of teacher’s code switching in classroom instruction based on the Poplack’s theory and reasons of teachers used code switching based on Holmes theory.

FINDINGS

After analyzing the data, there were two findings in this research. The first findings about the types of code switching use by teachers in English classroom instruction based on Poplack’s theory and the second findings about the teacher’s reasons in using code switching in English classroom instruction based on Holmes’s theory. The following are the findings can be interpreted, there are:

1. Based on the analysis, the first findings showed that the teachers use types code switching in the forms of tag switching by 9 utterences, inter-sentential switching which shown as 10 utterences, and intra-sentential switching by 43 utterences in English classroom instruction of seventh grade at SMP Negeri 13 Medan.

2. The second findings were found there are three reasons that triggered the teachers use code switching in English classroom instruction of seventh grade at SMP Negeri 13 Medan namely (1) rhetoric reason that occurs when the teacher initially assumes to use English in conveying instructions to students on the basis of the teacher teaching English, but students look confused when the teacher uses English and the teacher is aware of students' ability to understand English so the teacher changes the language to Indonesian where Indonesian is their mother tongue, (2) topic conversation was the teacher

Explained to the researcher that the use of code switching was carried out according to the level of difficulty of the learning topic which is the more difficult the topic to be discussed, the more code switching would arise, and lack of vocabulary where the teacher tells that the difficulties faced by the teacher at this time are the limitations or lack of mastery of students' English vocabulary so that the teacher cannot fully apply English and the teacher finally chooses a method by using code switching namely the use of Indonesian and English alternately to balance student understanding without eliminating the target language, there is English.

The following table shows the results of the number of code switching uses based on the type found in this research.

Table 4. 1 Code Switching Used by The Teachers in English Classroom Instruction
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According to the findings above, it presents that the teachers use code switching in English classroom instruction instead in the form of tag switching, inter-sentential switching, and intra-sentential switching with the teacher's reasons use code switching as English classroom instruction for rhetoric reason, topic conversation, and lack of vocabulary.

DISCUSSION
The role of the use of code switching in English classroom instruction by the teacher is the essential thing that happens in classroom. Students also seem to feel comfortable and responsive when the teacher uses two languages alternately as seen through their participation in the learning process, even though there are several moments when students are still silent, the teacher continues to give instructions by combining the two languages used alternately until students understand the meaning of the instruction given.

Based on the research results that have been obtained in this research, the application of research results to learning English in Indonesia is an outcome that can be a source of reference for teachers and even prospective teachers who want to create an interactive classroom learning atmosphere. Through the use of code switching in the classroom, especially giving class instructions to students, the teacher can make a material delivery strategy even though students do not fully understand English, through code switching the teacher can still use English by combining the student's main language, namely Indonesian which is done alternately, although it resulted in the dominant use of Indonesian. In short, the teacher does not eliminate the identity of using English in learning English just because students do not understand English. What's more, code switching can make students feel comfortable, add new English vocabulary and get students used to hearing and interacting in English with the teacher.

CONCLUSION 

In general, it can conclude that The English teachers used all the types of code switching namely tag switching, inter-sentential switching, and intra-sentential code switching in English classroom instruction of seventh grade. In addition, teachers used code switching in English classroom instruction at seventh grade are triggering do by reasons of rhetoric reason, topic conversation, and lack of vocabulary. Furthermore, the teachers were found using code switching in English and Indonesian whereas used Indonesian dominantly in English classroom instructions in terms of the teachers applied target language namely English in English classroom to get the comprehension of English itself. In addition, the using of code switching in English classroom instruction make the circumstances joy and motivation.
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